






[image: PDFHALL.COM]






Menu





	 maison
	 Ajouter le document
	 Signe
	 Créer un compte







































Rapport annuel

27 juin 2019 - une population d'environ 1,400,000 habitants Ã  la fin du siÃ¨cle. Ã€ l'heure ...... complex housing the Museum of Science and Technology and the ... 

















 Télécharger le PDF 






 15MB taille
 9 téléchargements
 111 vues






 commentaire





 Report




















*



**



*



* *



t +*t



Cover: This drawing of the Centre Block and Library of the Parliament Buildings is an enlargement of a drawing hom an illustrated map entitled The Heart of Canada's Capital to be published in 1975 by the National CapitalCommission.



National Capital Commission Annual Report/Rapport annuel 197 4-197 5 Commission de la Capitale nationale



Couverture: Ce dessrn aerandide l'Edifice central et de la Bibliothèque



du Parlement provient d'une carte illustrée qui s'intitule "Le coeur'de la capitale du Canada" et que la Commission de la Capitale nationale publiera en 1975.



L'honorable Barney Danson Ministre d'Etat aux Affaires urbaines Chambre des Communes Ottawa, (Ontario)



The Honourable Barney Danson, Minister of State for Urban Affairs, House of Commons,



Ottawa, Ontario Dear Sir:



Monsieur le Ministre,



ln accordance with the National Capital Act and the



Financial



Administration Act, I have the honour to report on the work of the National Capital Commission in 1974/75. I forward herewith the Annual Report of the Commission for the fiscal year ended March 31, 1975 including the financial statements and the report of the



Auditor General. The past year was an eventful one. ln addition to the ongoing programmes and projects of the Commission, some of which are detailed in the report, major emphasis was placed on preparations for the future. ln December, the Commission published its report An lnvitation to Dialogue", entitled "Tomorrow's Capital proposing a set of objectives and- policies for the development of the Capital over the next quarter century and beyond. Over the past year, cons¡derable progress was also achieved in the planning for and development of federal lands in the core area of the National Capital Region. Both the NCC regional development concept and the federal strategies for the development of the core area are major features of this report.



Announcemènt of the establishment of a Joint Parliamentary Committee on the Capital in the fall oÍ 1974 was greeted with enthusiasm by NCC Commissioners. lmplementation of the recommendations made by the previous Parliamentary Committee has been the main focus of NCC efforts over the past 18 years and the Commission looks forward to the work of the proposed Committee to help chart the course for the future development of the Canadian Capital Region. Respectfully submitted,



Conformément aux dispositions de la Loi sur la Capitale nationale et de la Loi sur l'administration financière, j'ai l'honneur de vous rendre compte des activités de la Commission de la Capitale nationale au cours de l'année 1974-1975.Je vous fais tenir ci-joint le rapport annuel de la Commission pour l'exercice financier terminé le 31 mars 1975,y compris les états financiers et le rapport du Vérificateur général des comptes. L'année écoulée a été riche en événements. Outre les programmes et les



projets qui sont en voie de réalisation, et dont certains font l'objet d'observations détaillées dans le rapport ci-joint la Commission s'est surtout penchée sur ses projets d'avenir.



En



décembre, elle a publié un rapport intitulé



"La Capitale de demain



invitation au dans lequel elle - Uneet de politiquesdialogue", propose un ensemble d'objectifs pour l'aménagement de la Capitale au cours du prochain quart de sièce et au-delà. Pendant l'année dernière, des progrès considérables ont aussi été réalisés dans les domaines de la planification et de l'aménagement des terrains fédéraux dans la zone urbaine centrale de la région de la Capitale. Le concept d'aménagement régional de Ia CCN et les stratégies fédérales en vue de l'aménagement du coeur de la région de la Capitale font l'objet d'une partie importante de ce rapport. A l'automne 197 4,les Commissaires de la CCN ont accueilli avec enthousiasme l'annonce de la mise sur pied d'un Comité parlementaire mixte de la Capitale. La mise en oeuvre des recommandations émanant du Comité parlementaire de 1956 a constitué au cours des dix-huit dernières années le principal objectif de la CCN; aussi, la Commission se félicite de ce que le travail du nouveau Comité aidera à définir les grandes orientations de l'aménagement futur de la région de la Capitale nationale. Respectueusement soumis,



Le Président,



é Edgar Callant, Chairman.



-ilt
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lntroduction



lntroduction



The National Capital Region The National Capital Region with the cities of Ottawa and Hull at its centre is an 1800 square mile area intersected by



La région de la Capitale nationale Centrée sur les villes d'Ottawa et de Hull, la région de la Capitale na-



tionale embrasse une étendue



de 1,800 milles



carrés



où



the Ottawa, Catineau and Rideau rivers. On the Québec side it is largely rocky, forested lakeland of the pre-Cambrian shield. On the Ontario side it is rolling plain of significant agricultural value. Rapidly urbanizing, the Region now supports â population of 660,000.



s'entrecoupent les rivières Outaouais, Gatineau et Rideau. Du côté québécois, il s'agit surtout de terres parsemées de lacs, de rochers et de forêts du bouclier précambrien. Du côté ontarien, c'est une plaine ondulée dont la valeur est grande pour l'agriculture. Cette région s'urbanise rapidement et plus de 660,000 habitants y vivent actuellement.



The National Capital Commission



La Commission



By The National Capital Rct (fgSg) Parliament established the Commission to represent its interest in developing and improving the National Capital Region. The N.C.C. succeeded tñe Federal District Commission (lgZl) and the Ottawa lmprovement Commission (tggg). The basic object of the Commission as stated in the Act is, "To prepare plans for and assist in the development, conservation and improvement of the National Capital Region in order that the nature and character of the seat of Covernment of Canada may be in accordance with its national significance." This objective has been further defined by the government to mean development of the Region so that it will be:



de 1958 sur la Capitale nationale, le Parlement a établi la Commission en la chargeant de représenter ses intérêts dans l'aménagement et l'embellissement de la région de la Capitale natio-



a) a fitting b)



c)



symbol



of



Canada's cultural and linguistic



values;



an efficient and esthetically satisfying place in which to carry on the nation's business; a model of urban planning and development that will benefit other parts of the country and be a source of pride for Canadians.



de la Capitale nationale



Par la Loi



nale. La CCN a eu pour prédécesseurs la Commission du district fédéral (1927) et auparavant, la Commission d'embellissement d'Ottawa



(rsgg).



Aux termes de la Loi, la Commission a essentiellement pour objet de des plani; d'aménagement, de conservation et d'embellissement de la région de la Capitale nationale et d'y aider, afin que la nature et le caractère du siège du gouvernement du Canada puissent être en harmonie avec son importance nationale. Suivant de plus amples précisions fournies par le Couvernement, cet objectif se réfère à l'aménagement de la région pour qu'elle soit:



préparer



a)



un symbole approprié des valeurs culturelles et linguistiques du Canada,



b) un endroit agréable où



c)



les affaires de l'Etat sont traitées avec efficacité; un modèle d'urbanisme et d'aménagement dont profiteront les autres régions du pays et qui sera une. source de fierté pour les Canadiens.
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In order to meet its objectives, the Commission is



em-



powered to: manage and develop property - acquire, .onttrult main-tain and operate roads, bridges, parks and - other works undertake joint proiects with municipalities - construct and operate concessions



-



make grants



maintain historic Places review for approval, site and exterior plans for federal buildings planned for the National Capital Region conduci research for the planning of the National Capital Region



Pour réaliser ses objectifs, la Commission a reçu pleins pouvoirs pour faire ce qui suit:



-



acquérir et gérer des biens, les mettre en valeur irbn"ger, eîtretenir et exploiter des routes, des ponts, des parcs et d'autres ouvrages ãntieprãndre l'eiécution de projets en coopération avec des municipalités établir et exploiter des concessions consentir des subventions entretenir des lieux historiques examiner, en vue de les approuver, l'emplacement et les plans ãxtérieuri des édifices fédéiáux prévus pour la région de la Capitale nationale effectuer des recherches pour élaborer les plans de la région de la Capitale nationale



The Commissioners



Les commissaires



Over the years the national outlook of the N.C.C. has been ensured by the representational views of its Commissioners who function as a board of directors. The National Capital Act provides for twenty Commissioners; at least-one from province and at least five from the National Capital Re"uery gion. Appointed for terms of up to 4 years by the Governorì-n-Council, these men and women serve without remuneration. Aside from the diversity of their origins in Canada's widespread geographic regions, they come from most walks of life. Their" expeiience, their expertise and above all the breadth of their'views provide a rich base for the development of N.C.C. policies. The Chairman, Vice Chairman and three other Commissioners constitute the Executive Committee which meets monthly to consider all aspects of N.C.C' business. At year end thó membership was Edgar Callant (Chairman), Clement N. Beauchamp of Hull, William D. Hurst of Winnipeg and Barbara Lambert of Ottawa. ln February, Jean-Claude La Haye of Montreal completed a second distinguished term as Vice Chairman.



Au cours des années, la perspective nationale de la CCN a été assurée oar la orésence et les ¡äées Ae ses commissaires qui exercent leurs ionctions à la manière d'un conseil d'administration. La Loi sur la Capitale nationale pourvoit à vingt commissaires, soit aumoins un de chaque province'et au moins cinq de la.région de la.capitale nationale. Ñorlnét par le Couverneur en conseil pour une période pouvant aller jusqu'à 4 ans, ces hommes et ces femmes servent sans rémunération. 'Sani parler dé la diversité de leurs origings qyi embrassent les grandes régions du canada, on peut signaler q.u'ils viennent de la plupart des co-uches sociales. Leur expérience, leurs connaissances et surtout l'ampleur de leurs vues assurent largement, à la base, l'essor des politiques de la CCN. Le président, le vice-président et trois autres commissaires constituent le òomité eiécutif qui se réunit chaque mois pour examiner tous les aspects de l'activité äe la CCN. A la fin de l'année, le Comité comprenait edgar Callant (président), Clément N. Beauchamp, 9e Hull, William D. Hurit, de Winniþeg, et Barbara Lambert d'Ottawa. En février, JeanClaude úa Haye de'Móntréal terminait encore avec distinction un deuxième mandat comme vice-président.
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The Commissioners/Les Commissaires (Zl t Z lz S)



Edgar Gallant



Chairman/Président



Barbara lambert B.



Clément N. Beauchamp



Wm. D. Hurst



C.M. B.SC. (c.E.)P. ENC.,



ARCH.



Wm. Vanden Bosch



René N. Leblanc



8.4..,{.D.8.4., M.R.A.t.C.,



H.F.t.W.E., F.A.S.C.E., L.M.E.t.C.



?



I



Ottawa, Ontario



Ottawa, Ontario



Hull, Québec



Winnipeg, Manitoba



Manotick, Ontario



Moncton, Nouveau-Brunswick



Thomas Howarth



New



F.R.A.r.C., F.R.t.B.A., HON. F.A.t.A.



Appointrnents 1975-1976



Nouveaux Membes



William Perks, Calgary



John H. Wade



Cecile Metrick, Toronto



Vice Chairman/Vice-Président Solange Chaput-Rolland, Montreal



Lou Churchill, Saskatoon



t



F,R.A.r.c., F.R.t.B.A., A.A. Drp (HoNs.)



*lS.



.!



$I



}tr;r Paul Kaeser, Sr., Fort Smith



Richard Soberman, Toronto



Toronto, Ontario



N. Stuart Boyle o.D.



I



Victoria, British Columbia



Wm.l. Stephens



Stuart S. Lefeaux P.



Edythe Goodridge



Richard Morencv,



ENC.



INC., MSC., P.L.



Maynard F. Schurman



-



Taber, Alberta



Sydney, Nova



Scotia



¿ Vancouver, British Columbia



St. Jofrn's



Newfoundland



Sainte-Foy, Québec



Summerside,



Prince Edward lsland
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Special Committees



input' the To obtain specialized advice, in addition to staff advisory Cãmm¡ssion has established a number of continuing uembership is drawn from across Canada' from ã*ä"* ir.ì" commissioners themselves and from the business, r in.s tn9 e-9!1oi es' ;:;äå"Ë;ã ö,ótã"¡ãnal comm u ton itithe -Du Executive Lommrtããuér"¿ by thii report, in addition i"",iñ*" å¿visory iommittees operated on a monthly basis:



;;;ilËt.



-
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The National Capital Planning Committee The Land Committee The AdvisorY Committee on Design



Comités sPéciaux



par le pour recueillir des avis spécialisés, en plus de l'apport fourni permaconsultatifs personnel, la Commissìånã ¿tuUt¡ piusieürs comités diverses régions du Canada, des äi;;'äiîñ|n.'biär "i"""ã"t'des du monde ães affaires' des mirangs des commissairã;;*Ñ;t, de la période visée par lieux académiques ou prãt"rrionnelé. Au cours trois comités consultale orésent rapport, #J"*;Ë ôå'nit¿ exécutif' Itfi;i;;"üå i",it activité sur une base mensuelle;



-



le Comité d'aménagement de la Capitale nationale le Comité des terrains le Comité consultatif d'architecture
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The National Capital Planning Committee (development of planning policies and priorities) Membership 3113175



[e Comité d'aménagement de la Capitale nationale (élaboration des politiques et des priorités de planification) les membres du comité 3113175 P.l. Mo¡an (Chairman/Président) esc. (ngr.)



Regina, Saskatchewan



B. Bégin, u.sc., M.c.R.P.



Outremont, Québec Toronto, Ontario Montréal, Québec



H. Blumenfeld Dr. (1.c.) G. Desrochers, t't.e. Richard Morency, onc.,



A. O'Brien,



Eng., MSC. PL.



asc.



W.T. Perks, e. Ëng. M.C.D. R. Soberman, eh.o. B. Van



Ginkel,



B.



Arch., M.C.P.



Thomas Howarth (¡x Otiicio)



Ste-Foy, Québec London, Ontario Calgary, Alberta Toronto, Ontario Montréal, Québec Toronto, Ontario
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The Land Committee (advice on land transactions and property management policy) Membership i1l3175



(conseils sur les transactions de terrains, l'administration des biens-fonds et la politique en la matière)



[e Comité des terrains Les mernbres



du comité



3113175



William D. Hurst (Chairman/Président) C.M., P.Eng.,



D'Arcy Audet, Yves Bernier,



a.



lrch.



tng.



Louis M. Bloomfield, e.c.,8.4., LL.M., LL.D,



W.D. Candler, rn. o. H.A. Davis, 8.A., BSc. A. lohn Frost, r.c.e. Frank Millar D. Wallace Stewart, nsc. H.C.P. Taylor, s.e. W. Vanden Bosch



Winnipeg, Manitoba Hull, Québec Hull, Québec Montréal, Québec Ottawa, Ontario Toronto, Ontario Ottawa, Ontario Ottawa, Ontario Renfrew, Ontario Ottawa, Ontario Manotick, Ontario



T=



'* .t! i:



l,



l:' :+



:ff
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.' "'":' The Advisory Committee on Design (review of



architectural



structures and urban design projects on federal lands). Membership



[e



i1l3l75



Comité consultat¡f d'architecture (examen des



ouvrages



d'architecture et des projets d'urbanisme sur les terrains fédéraux) les mernbres du comité 3113175 f



ohn H. Wade (Chairman/Président)



r.R.A.r.c., r.R.r.B.A.'A.A. Drp (HoNouRS)



Raymond T. Affleck, F.R.A.r.c., R.c.A. André Blouin, F.R.A.r.c., R.c.A. David E. Crinion M.R.A.r.c., M.c.r.p. Dr. Thomas Howarth (Vice Chairman) r.n.r.¡.c., F.R.r.B.A., HoN. F.A.t.A. f ean-[uc Poulin, F.R.A.r.c. Arthur Price, n.c.n. Edmuhd Wallace, A.s.L.A., c.s.L.A.



Victoria, British Columbia Montréal, Québec Montréal, Québec Ottawa, Ontario Toronto, Ontario Montréal, Québec Ottawa, Ontario Cornwall, Ontario
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Corridor i nterprovincial



Secordary public transit corridors Noise exposure zone Uplands airport



Corridors de transport en commun secondaires
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Tomorrow's Capital



La Capitale



What kind of National Capital do we want? First of all, of course, we want a Capital which is a symbol, like the flag, of what Canadians are and stand for. But symbols can be pretty abstract and phrases like mirror of nationhood and microcosm of Canadian society can become tiresome mouthings of uncomprehended ideals. How should the National Capital Region be developed so that the people working in it and the people visiting can do so efficiently and with enjoyment? Where will people live? How will they get to work and how quickly? Will the Capital's core be easily accessible to the visitor? Can the environmental assets of the National Capital Region be preserved? The National Capital Commission has tried to answer these and other complex questions in its concept for development of the Capital to the year 2000. The concept was published in December under the title Tomorrow's Capital. lt carries the sub-title lnvitation to Dialogue to convey to other authorities, provincial, regional and municipal, and to the public at large, that the Commission is anxious to discuss its proposals in order to arrive at a broad consensus on policy objectives for the National Capital Region. By the end of the 1974-75 fiscal year, these discussions were already well advanced and the Commission was looking forward to presenting its concept to a Joint Parliamentary Committee. It is timely that three-quarters of the way through this century reassessment, argument and concensus take place on the future of Canada's Capital The 1950 plan for the Capital designed by Jacques Créber has been substantially implemented and a new fresh concept for the next quarter-century is needed. The Regional Municipalities in both Ontario and Quebec, the cities of Ottawa and Hull and other municipalities in the N.C.R. have made or are preparing their own plans and ideas for the future. The government has received a special report on the governing of the Capital. Citizens' associations of every stripe are involving themselves in the planning business. And above all Parliament is going to take its first long and intensive look at the Capital since 1956.



Quelle sorte de capitale nationale voulons-nous? D'abord, bien entendu, nous voulons une Capitale qui soit, comme le drapeau, un symbole du caractère des Canadiens et des valeurs qu'ils prônent.



de demain



Mais les symboles peuvent être pas mal abstraits, et des expressions comme "miroir du statut d'un peuple" ou "microcosme de la société canadienne" peuvent être la traduction lassante et ampoulée d'idéaux mal assimilés. Comment devrait-on aménager la région de la Capitale nationale pour que les gens qui y travaillent ou qui la visitent puissent joindre l'utile à l'agréable? Où les gens vivront-ils? Comment se rendront-ils au travail et à quelle cadence? Le coeur de la Capitale sera-t-il facilement accessible au visiteur? Les atouts écologiques de la région de la Capitale nationale peuvent-ils être sauvegardés? La Commission de la Capitale nationale a essayé de répondre à ces questions et à d'autres aussi complexes pour concevoir l'aménagement de la Capitale jusqu'à l'an 2000. On a présenté cette conception en décembre dans un ouvrage intitulé la Capitale de demain Le soustitre, "lnvitation au dialogue", signale aux autres autorités d'ordre provincial, régional ou municipal, et au grand public, que la Commission a hâte de discuter de ses propositions pour aboutir à un consensus sur les objectifs de la politique à suivre pour la région de la Capitale nationale. A la fin de l'exercice financier 1974-1975, ces discussions étaient déjà bien avancées, et la Commission avait hâte de présenter sa manière de voir à un comité mixte du Parlement. ll est opportun, au seuil du dernier quart de ce siècle, de procéder à une réévaluation, à une discussion, à l'élaboration d'un consensus, quant à l'avenir de la capitale du Canada L'essentiel du plan conçu en 1950 pour la Capitale par Jacques Gréber a été mis en oeuvre; il faut concevoir quelque chose de neuf et d'inédit pour le prochain quart de siècle. Les municipalités régionales de l'Ontario et du Québec, ainsi qu'Ottawa et Hull et d'autres municipalités de la RCN ont dressé ou sont en train de préparer leurs propres plans, de concevoir leurs propres idées pour l'avenir. Le gouvernement a reçu un rapport spécial sur le gouvernement de la Capitale. Des associations de citoyens de toute étiquette participent aux travaux de planification. Mais surtout, le Parlement s'apprête, pour la première fois depuis 1956, à soumettre la Capitale à un long examen minutieux.
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The Objectives



Les



Let us first look at some of the main objectives and related considerations----apart from symbolism-which the government has for the National Capital Region.



Jetons d'abord un coup d'oeil sur certains des principaux objectifs et sur les projets connexes que le gouvernesymbolisme mis à part pour ment envisage la région de la Capitale nationale.



_



BETTER BALANCE



-



1973, the federal public service employment distribution was 94 per cent in Ontario, six per cent in Quebec.
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BILINCUAL MILIEU



-



whether in Ontario or Quebec, and still be able to get to this



job without a whole series of transportation problems to



overcome. This does not mean putting all Francophones in federal offices in the Quebec part of the Region and all Anglophones in offices in the Ontario part. That would only perpetuate----and deepen{he situation which has afflicted the Capital for so long.



-



MANACED CROWTH



-



A third objective is that federal departments and services which have to be located in the Capital should stay there but that the others should be decentralized to other parts of Canada. lt may be possible to reduce the percentage of the federal public service in the Capital to 20 per cent from the current 25, thus increasing the proportion outside the Capital to B0 from 75 per cent. Such a five-per-cent shift could involve 25,000 federal public service jobs during the period of the shift and would help make possible better managed urban growth in the National Capital region. A stable and moderate rate of increase in federal employment in the Capital would also help to manage urban growth.



uN



METLLEUR



tqUUSm



-



Pour commencer, il faut améliorer l'équilibre dans l'épanouissement économique, culturel et social de la région. Jusqu'au début de l'aménagement de Place du Portage à Hull, 85 p. 100 des dépenses fédérales dans la région s'effectuaient du côté ontarien. En 1973,1arépartition de l'emploi dans la fonction publique fédérale s'établissait à 94 p.100 en Ontario, et à 6 p.100 au Québec.



-



A second objective is that there must be a bilingual milieu for the public service. A corollary is that a civil servant should be able to live where he wants in the Region,



-



-



-



To begin with, there must be better balance in the economic, cultural and social development in the Region. Up to the time that Place du Portage in Hull was started, 85 per cent of federal expenditures in the Region were in the Ontario part. ln



objectifs



MILIEU BILINCUE



-



Deuxième objectif, il faut un milieu bilingue pour la fonction publique. Ainsi, un fonctionnaire devrait pouvoir vivre où il veut dans la région, que ce soit en Ontario ou au Québec, tout en étant en mesure de se rendre au travail sans avoir à résoudre une longue serie de problèmes de transport. Cela ne revient pas à mettre tous les francophones dans les bureaux fédéraux du secteur québécois de la région, et tous les anglophones dans les bureaux du côté ontarien. Cela ne ferait que perpétuer et aggraver l'état de choses dont la Capitale pâtit depuis si longtemps.



-



f550R



DtRtCÉ



-



Troisième objectif, les ministères et services fédéraux qui doivent se trouver dans la Capitale devraient y rester, mais il faudrait décentraliser les autres pour les implanter ailleurs au Canada. Peut-être pourraiton abaisser de 25 (niveau actuel) à ZO le pourcentage de la fonction publique fédérale dans la Capitale, en accroissant ainsi la proportion à l'extérieur, qui passerait de 75 à B0 p.100. Pareil déplacement de 5 p.-100 pourrait comporter 25,000 emplois dans la fonction publique fédérale au cours de la période de déplacement, et il permettrait de mieux orienter l'essor urbain dans la région de la Capitale nationale. Si la cadence d'augmentation de l'emploi fédéral dans la Capitale est régulière et modérée, cela aiderait à gérer la croissance urbaine.



_



LIVELY CORT



_



-uN coEUR QUt BAT -



A fourth objective is a lively Ottawa-Hull core for the Capital region where people can live as well as work. This is an attempt to reverse the North American trend of the dying core and planning for this is already well in hand. The objective of a revitalized Capital core must go hand-inhand with the consideration that not all land in the core-oranywhere else, for that matter+hould be mortgaged now to future use. Options must be kept open for future generations beyond the year 2000. The history of civilization is that one generation has not built exceedingly well for its successor.



_



TOMORROW'S CAPITAL



-



These four basic objectives for the



Capital-better balance in economic and cultural development; a bilingual milieu; managed urban growth; and a core where the action is-lead to the NCC planning proposals for development of the Capital in the next 25 years. The proposals envisage continued enhancement of the Capital as a national centrepiece while accommodating urban growth without disruption to existing communities or damage to recreational and openlspace assets such as Gatineau Park and the Greenbelt. They were tabled in the Commons December 5, 1974, by The Minister of State for Urban Affairs, the Honourable Barney Danson, the Minister responsible for the programs of the NCC.



-



POPULAÏION



-



Tomorrow's Capital, the 89-page report containing the proposals, provides for a probable population of about 1,400,000 for the National Capital Region by the turn of the century. The present population is 660,000, with 75 per cent living on the Ontario side, 25 per cent in the Quebec part. The report foresees a population distribution by the year 2000 of 65 per cent in Ontario, 35 per cent in Quebec.



Quatrième objectif, faire du centre d'Ottawa et de Hull un coeur au rythme vif dans la Capitale afin que les gens puissent y vivre et y travailler. ll s'agit de renverser la tendance nord-américaine au délabrement du centre-ville; les plans à cet égard sont en bonne voie de réalisation.



L'objectif d'une remise en état



du centre de la



Capitale doit secteur central s'harmoniser avec le principe suivant: les terrains du qui ne devraient pas tous être ou de tout autre quartier, d'ailleurs hypothéqués actuellement en vue d'une affectation éventuelle. ll faut réserver des choix à l'intention des générations futures au delà de l'an 2000. Au témoignage de l'histoire de la civilisation, une génération ne bâtit pas d'ouvrages excessivement bons pour celle qui la suit.



_



LA CAPITALE DE DEMAIN



-



Ces quatre objectifs fondamentaux pour la Capitale un meilleur équilibre de l'épanouissement économique et culturel; un milieu bilingue; une gestion de l'essor urbain; un coeur qui bat déterminent les - au plans proposés par la CCN pour aménager la Capitale cours des 25 prochaines années. Les propositions en cause envisagent de poursuivre l'embellissement de la Capitale comme centre d'attraction de notre pays, puis d'infléchir la croissance urbaine sans créer de bouleversements dans les collectivités existantes ou sans gâcher les atouts au chapitre des lieux de loisirs ou des espaces verts, tels que le parc de la Catineau et la ceinture de verdure. Elles ont été déposées aux Communes le 5 décembre 1974, par l'honorable Barney Danson, ministre d'État aux Affaires urbaines qui est responsable des programmes de la CCN.



_



POPULAIION



-



La Capitale de demain. rapport de 89 pages qui contient ces propositions, prévoit que la région de la Capitale nationale aura probablement une population d'environ 1,400,000 habitants à la fin du siècle. À l'heure actuelle, le chiffre de la population s'établit à 660,000, dont 75
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p.100 vivent du côté ontarien, et 25 p.100 du côté québécois, Le rapport prévoit qu'en l'an 20O0,la population se répartira ainsi: 65 p.100 en Ontario, 35 p.100 au Québec. En outre, il prévoit que la répartition de l'emploi dans la fonction publique fédérale se modifiera graduellement pour atteindre les mêmes pourcentages que ceux de la population en Ontario et au Québec, soit 65 et 35 respectivement. En 1983, dans huit ans d'ici, 75 p.100 des fonctionnaires fédéraux travailleront en Ontario, et 25 p.100 du côté québécois. Ce calcul se fonde sur la prévision d'un accroissement de 35,500 que le nombre des employés fédéraux enregistrera d'ici 1983. Une autre hausse annuelle d'environ 3 p.'100 par année aboutirait à un total de 200,000 employés fédéraux dans la région en l'an 2000; ce serait une augmentation du double au cours d'une période de 25 ans. Au total, la population active de la région serait d'environ 620,000 en l'an 2000.



Moreover, it foresees that distribution of employment in the federal public service would change gradually to the same percentages as population in Ontario and Quebec: 65 and 35. By 1983, eight years from now, the distribution would be 75 per cent of federal public servants working in Ontario, 25 per cent in the Quebec part. This is based on an expected increase of 35,500 in the number of federal employees by 1983. A further annual increase of about three per cent would result in a total of 200,000 federal employees in the Region by the year 2000-a doubling over a 25-year period. The total labor force in the Region by the year 2000 would be approximately 620,000.
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_



TRANS'T



-



A key element in the NCC proposals is therefore an interprovincial urban corridor running through the Ottawa-Hull core of the Region and extending in the direction of Ontario's Cloucester Township in the southeast and Quebec's Lucerne district in the northwest. The corridor would contain not only rapid transit but also employment centres, housing, commercial and recreation space. Where possible, land for the corrjdor would be acquired in advance of need. ln this way, construction of housing, commercial enterprises and employment centres would coincide with or quickly follow building of the transit system. Usually, it is the other way round: transit following the growth of communities. By the new proposed method, urban growth can be managed by providing an adequate transit syitem at the time of need instead of long after the need has become apparent. The corridor would help achieve practically all the basic government objectives for the Capital: managed growth and the



prevention of continued urban sprawl and consequent damage to the rural environment; an improved economic and cultural balance in the Region; choice of residence without undue worry about distance to the place of work. A current trend in the Region is for the urban part on the Quebec side to extend eastward and the urban section on the Ontario side to expand westward. lf this trend continues, there is a possibility of the Quebec and Ontario metropolitan regions of the Capital area flying so far apart that only a small federal core would be left dangling somewhere between the two. Such a development would destroy the concept of a revitalized core embracing the downtowns of Ottawa and Hull and probably damage severely the goal of a bilingual milieu for the federal work force. The proposed interprovincial corridor would serve to channel population growth and economic development into areas now largely vacant but still within 10 miles of parliament Hill.



_



ÏRANSPORT-



Un élément clé des propositions de la ccN consisterait en un corridor urbain interprovincial qui franchirait le coeur de la région par ottawa et Hull pour s'étendre en direction du canton de Cloucester en Ontario au sud-esÇ et en direction de Lucerne au Québec, vers le nordouest. En plus de contenir les voies rapides de transport, le corridor en-



globerait aussi des centres d'emploi, des habitations, des



é-



tablissements commerciaux et des lieux de loisirs.



Quand c'est possible, l'acquisition des terrains destinés au corridor s'effectuerait avant que les besoins s'en fassent sentir. De la sorte, l'aménagement de logements, d'établissements commerciaux et de centres d'emploi coinciderait avec la construction du réseau de transport ou la suivrait de près. D'ordinaire, c'est I'inverse: le transport suit l'essor des collectivités. D'après la nouvelle méthode projetée, on peut



infléchir la croissance urbaine en implantant un réseau adéquat de transport au moment où les besoins surgissent, et non longtemps après. Le corridor aiderait à atteindre presque tous les objectifs fondamentaux du gouvernement pour la Capitale: croissance dirigée, prévention de l'extension anarchique et continue des villes, qui gâche le milieu rural; amélioration de l'équilibre économique et culturel dans la région; choix de la résidence sans qu'on ait trop à s'inquiéter de la distance à parcourir pour se rendre au travail.



A l'heure actuelle, dans la région, la partie urbaine du côté québécois a tendance à étendre vers l'est, tandis que le secteur urbainé du côté ontarien tend à prendre de l'expansion vers l'ouest. si cette tendance se maintient, il est possible que, dans la région de la capitale les régions métropolitaines du Québec et de l'ontario s'écartent teilement l'une de l'autre qu'il reste seulement un petit centre fédéral oscillant quelque part entre les deux. Pareille évolution détruirait la notion d'un coeur revivifié qui embrasserait le centre-ville d'ottawa et de Hull et, c'est probable, elle porterait durement atteinte à l'objectif d,un milieu bilingue pour les effectifs fédéraux.



Le corridor interprovincial projeté servirait à canaliser l'essor démographique et l'expansion économique dans des zones qui sont
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Tomorrow's Capital says that by the turn of the century as many as 600,000 people could be living along the interprovincial corridor and that about 40 per cent of all jobs in the Region could be located in the same corridor between Cloucester and Lucerne. This 40 per cent could become as high as B0 per cent for federal employment. High-density housing would be integrated closely with the rapid transit stationi in the corridor. lntermediate-capacity transit and express and local bus services would feed directly into the coriidor's high- capacity rapid transit system, of which the central five miles would be underground. The intermediate-capacity system would use the existing southwest-northeast CN-CP railway line to link existing and future communities and office sites without tearing apart present neighborhoods to make way for ever bigger transportation routes. The report foresees various measures to restrict private automobile traffic in the core; such measures could result in a decline in car usage to 60 per cent from the present 80 to 85 per cent of total travel in the Region. The NCC proposals recommend new interregional ground transport arteries, including a peripheral highway to lin( south of the Creenbelt, recently completed routes to Toronto and Montreal. An artery would cross the Ottawa River east of the Capital to connect with Autoroute A-50 which will provide express service to Mirabel airport near Montreal. Urban expansion along these new routes should be carefully controlled.



_



OPEN SPACE



_



The report says urban expansion in the Ottawa-Hull area is consuming land at an alarming rate and it makes recommendations for the conservation of open space, parkland, recreation areas and farmland. For instance, waterways and urban and regional parks would be connected by open-space corridors. Urban development should be directed to under-utilized areas in the urban zone rather than be allowed to fan



largement vacantes à l'heure actuelle, à moins de 10 milles de la colline du Parlement. Au dire de /a Capitale de demain, il se pourrait qu'à la fin du siècle 600,000 personnes vivent le long du corridor interprovincial et qu'environ 40 p.100 de tous les emplois de la région s'exercent dans le même corridor entre Cloucester et Lucerne. Cette proportion pourrait monter jusqu'à B0 p.100 dans le cas de l'emploi fédéral. Les logements à haute densité seraient étroitement intégrés avec les stations de transport rapide dans le corridor. Des véhicules de transport à capacité moyenne ainsi que des services d'autobus express et d'autobus locaux déboucheraient directement dans le réseau de transport rapide à forte capacité, à l'intérieur du corridor, et les cinq milles du centre de ce réseau s'étireraient sous terre. Le réseau à capacité intermédiaire utiliserait la ligne actuelle de chemin de fer CN-CP qui s'étend vers le sud-ouest et le nord-est pour relier les collectivités actuelles ou futures et les secteurs d'édifices à bureaux sans démembrer les quartiers actuels pour faire place à des routes de transport encore plus grandes. Le rapport prévoit diverses mesures pour restreindre la circulation des voitures privées, dans le centre; par suite de ces mesures, l'utilisation des automobiles pourrait descendre à 60 p.'100, de 80 à S5 p.100 qu'il est actuellement pour tous les déplacements dans la région.



de la CCN recommandent un couloir interrégional de transport au sol. On propose également une route périphérique liant au sud de la ceinture de verdure, les autoroutes récemment parachevées qui conduisent à Toronto et à Montréal. Une artère franchirait la rivière des Outaouais à l'est de la Capitale pour rejoindre l'autoroute A-50 qui fournira un service express à destination de l'aéroport Mirabel près de Montréal. L'expansion urbaine le long de ces nouveaux parcours devrait faire l'objet d'un contrôle méticuleux. Les propositions



-



ESPACES VERT



-



Au dire.du rapport, l'expansion urbaine dans la région d'Ottawa--*lull avale des terrains à un rythme alarmant. Aussi le rapport formule-t-il



out into untouched rural d¡stricts and along major



trans-



portation routes. Green space would interlace as well as surround new communities such as the city of 100,000 people proposed for Cloucester Township southeast of Ottawa. One of the objectives of the Commission---and of its proposals in Tomorrow's Capital-is a Capital Region of urban elegance and rural quiet; not only that, but to have these two attributes in juxtaposition.



lf the National Capital is to be a national symbol---and here we come back to our original pointjt will not be accomplished by simply saying so. It will be done rather by planning and constructing a Capital region of such physical and cultural grace that it will stand as an exemplar for other Canadian cities. The concept of Tomorrow's Capital is but a first step.



des recommandations pour conserver les espaces verts, les



em-



placements de parcs les lieux de loisirs et les terres agricoles. Par exemple, les voies d'eau ainsi que les parcs urbains et régionaux seraient reliés par des corridors d'espaces libres. L'expansion urbaine devrait être orientée vers les secteurs sous.utilisés de la zone urbaine, au lieu de pouvoir s'étaler en direction de districts ruraux encore intacts et le long des grandes routes de transport. Les espaces verts relieraient et entoureraient les nouvelles collectivités comme la ville de 100,000 habitants projetée pour Ie canton de Gloucester au sud-est d'Ottawa. et de ses propositions dans la Un des objectifs de la Commission est une région de la capitale qui offre Capitale de demain l'élégance urbaine et la-quiétude rurale, Ce n'est pas tout: il s'agirait de juxtaposer ces deux avantages. Si la Capitale nationale doit être un symbole national nous revenons ici à notre point de départ n'atteindra pas ce but avec de simples paroles.



-on



On y parviendra plutôt en planifiant et en aménageant une région de la Capitale dotée d'agréments physiques et culturels au point de se présenter comme un exemple pour les autres villes canadiennes. La conception exposée dans la Capitale de demain n'est qu'une ébaudte.
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Regional Planning
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-



A Joint Effort



Planning and development of the Capital Region can only be effective if it is done in close collaboration with other planning jurisdictions. As the only agency with a mandate to plan for the National Capital Region as a whole, the Commission has an important role to play in ensuring that its planning policies and those of the Outaouais, Ottawa-Carleton, Quebec and Ontario governments are compatible and reinforce each other. For this reason, the Commission is deeply involved in intensive discussions and negotiations about the long term development of the Region. On the Ontario side, there exists a pressing need to resolve any basic differences that may exist between the policies contained in the RMOC Official Plan and those of the "Tomorrow's Capital" Concept. These planning issues relate to different priorities, primarily for the development of new urban communities beyond the Creenbelt East City versus South Nepean/South Cloucester -andSouth for the location of employment centres in relation to the future rapid transit network. ln working out acceptable solutions to these complex problems, the Commission is guided by the objectives for Tomorrow's Capital described earlier. On the Quebec side, the Commission is awaiting the planning proposals for the Outaouais area which are now being formulated by the regional and provincial authorities. The Commission is hopeful that once this work is completed, general agreement can be reached among all parties on a common approach to the future development of the National Capital Region. The prospects for such a joint approach to regional planning have been improved substantially with the establishment of tri-level committees on which all levels of government are represented.



Planif ication régionale



-



effort concerté



La planification



et l'áménagement de la région de la Capitale ne peuvent être efficaces qu'à condition de se faire en étroite coopération avec d'autres organismes de planification. Comme la Commission est le seul organisme habilité à planifier pour l'ensemble de la région de la Capitale nationale, elle a un rôle important à jouer pour avoir l'assurance que ses politiques de planification et celles de l'Outaouais d'Ottawa-Carleton, des gouvernements du Québec et de l'Ontario sont compatibles et se renforcent mutuellement. Pour ce motif, la Commission poursuit activement des discussions en profondeur et des négociations sur l'aménagement à long terme de la région. Du côté ontarien, on observe la pressante nécessité de résoudre toute divergence de fond qui peut se dessiner entre les politiques dont se réclame le Plan officiel de la MROC et celles qui déterminent la conception de la Capitale de demain. Ces questions de planification rejoignent différentes priorités, surtout pour l'aménaqement des nouvelles agglomérations urbaines au delà de la ceinture verte - la ville du Sud-est de Cloucester face à Nepean-Sud/Cloucester-Sud -et pour l'emplacement des centres d'emploi en fonction du futur réseau de transport rapide, En élaborant des solutions acceptables pour ces problèmes complexes, la Commission s'oriente d'après les objectifs de la Capitale de demain déjà évoqués. Du côté québécois, la Commission attend les propositions de planifica-



tion pour la région de l'Outaouais que les autorités régionales et provinciales sont en train de formuler. La Commission espère qu'une fois ce travail parachevé, toutes les parties pourront en venir à un accord général sur la manière d'aborder en commun l'aménagement futur de la région de la Capitale nationale. Les chances de soumettre la planification régionale à une approche commune sont maintenant bien meilleures, grâce à la création de comités à trois paliers où tous les niveaux de gouvernement sont représentés. Par suite d'une étude méticuleuse



et de consultations avec la CCN et le ministère des Travaux publics, le nouvel édifice de la Banque du Canada s'élance pour couronner l'édif ice original en pierres et refléter la distinction de son ambiance sur la rue Wellington.



On January 7, 1975 the municipalities of



the Regiona/ Commun ity were reconstituted and reduced in number from 32 to 8: Buckingham, Gatineau, Hull, Lucerne, West Hull, Lapêche, Pontiac and Val-des-Monts.
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In 1974, the Province of Ontario consolidated a number of municipalities of the Ontario part of the Nationa/ Capital Region reducing the number oî municipalities from 18 to 12. The Regional Municipality oÍ Ottawa-Carleton now includes the following municipalities: Ottawa, Vanier, Almonte,
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Rockcliffe Park, Nepean, Gloucester, March, Osgoode, Cumberland, West Carleton, Coulburn and Rideau.
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The Limits of the Outaouais Regional Community and the Regional Municipality of Ottawa-Carleton correspond fairly closely to those of the National
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Capital Region.



Le 1er janvier 1975, a eu lieu Ie regroupement des municipalités de Ia Communauté régionale de I'Outaouais. Le nombre a été réduit de 32 à 8, soit Buckingham, Catineau, Hull, Lucerne,



{



i



Hull Ouest,



Lapêche, Pontiac, et Val-des-Monts.



En 1974, la province d'Ontario



a



etlectué



un



fusionnement de municipalités dans Ia partie ontarienne de Ia région de Ia Capitale nationale, réduisant leur nombe de 18 à 12. La Municipalité régi onale d'Ottawa-Carleton compre nd maintenant Ies municipalités suivantes: Ottawa, Vanier, AImonte, Rockclilte Park, Nepean, Cloucester, March, Osgoode, Cumberland, West Carleton, Coulburn et
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Rideau.
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Core Development



Aménagement du secteur central



Objectives



Objectifs



"l am not going to pick a quarrel with suburbs. I live in one myself and some of my best friends do, too. The basic issue, it seems to me, is that suburbs should not be continually developed all over the map if it means that all the life is going to be drained out of the centre of the city. Suburbs by all means, but not at the expense of the character of our Capital or by throwing away the opportunity for a full urban life." This was NCC Chairman Edgar Callant speaking to the Ottawa Women's Canadian Club. ln presenting ideas on what the future heart of the Capital might be like, he added: "Let us imagine for a minute what it might be like living in this new downtown. If one works in the core, it should be a good brisk walk to work, probably something we can all use to physical advantage. The children are near school. Shopping malls should be handy. There are all kinds of possibilities for family outings without going outside the core. A bicycle ride on the riverfront promenade. A walk on Victoria lsland. A stroll to the art gallery or across the Chaudière Falls by footbridge to a live theatre in Hull. A choice of downtown restaurants and showplaces on both sides of the river. Doesn't this strike you as stimulating?" ln its new concept for the National Capital, N.C.C. recognizes the development of a strong, balanced core as the key element. The outlying urban areas must be related and linked to the centre. Development trends on opposite sides of the Ottawa River must be balanced by strategic location of employment, commercial, cultural, recreational and residential centres along transportation axes that serve them all. The centre cannot dangle somewhere among the various suburbs but must be the lively main place for them. But the Commission does not foresee a monolithic town centre. During the last 20 years the west central area of Ottawa has grown quickly. The area south of Parliament Hill with its Sparks Street Mall, commerce, new hotels and concentration of federal employment has tended to become overbuilt and
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